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TIC – TICE. Entrée rédigée par F. Mangenot 

Cuq, J.-P. (2003, dir.) Dictionnaire de didactique du français langue étrangère et seconde. Paris, 

CLE International. (p.238-239) 

 

 

L’acronyme TIC signifie « technologies de l’information et de la communication » et s’est 

progressivement substitué à « nouvelles technologies » ; il renvoie bien aux deux principales 

potentialités des systèmes informatiques : l’accès, de manière délocalisée, à une grande quantité 

d’informations codées sous forme numérique, et la communication à distance selon diverses 

modalités que ne permettaient pas les technologies antérieures, la plus populaire étant la toile 

mondiale (World Wide Web). 

Les TICE sont les « technologies de l’information et de la communication pour l’éducation ». 

L’acronyme est en voie de généralisation, en lieu et place de « nouvelles technologies éducatives » 

(NTE) ; les NTE incluaient cependant la vidéo analogique, ce que ne font plus les TICE. 

La didactique des langues, plus que d’autres disciplines, s’est toujours intéressée aux technologies, 

ne serait-ce que parce que celles-ci permettent de faire entrer le monde extérieur dans la salle de 

classe. A ce niveau aussi, il est classique de distinguer la fonction d’information, qui permet l’accès 

délocalisé à des ressources multimédias authentiques, et la fonction de communication, qui permet 

aux acteurs (enseignants, apprenants) d’entrer en contact à distance (communication médiatisée par 

ordinateur), voire de collaborer à des projets (apprentissages collaboratifs assistés par ordinateur). 

On peut considérer qu’à l’origine des TICE, dans les années 1960, était l’enseignement assisté par 

ordinateur (EAO), aux tendances très béhavioristes ; en langues, il s’agissait d’exercices structuraux 

écrits. Au début des années 1980, des expérimentations ont eu lieu avec le vidéodisque interactif, 

mais ce support est resté confidentiel. Dix ans plus tard, avec l’apparition des cartes sonores, ont paru 

les premiers didacticiels multimédias, sur disquettes d’abord puis rapidement sur cédérom. La fin des 

années 1990 a vu naître un intérêt pour la formation à distance via Internet (en anglais e-learning) et 

les apprentissages collaboratifs assistés par ordinateur. En langues, la recherche s’intéresse depuis 

une trentaine d’années à l’apprentissage des langues assisté par ordinateur (ALAO – traduction 

littérale de l’anglais CALL). La revue électronique francophone ALSIC (apprentissage des langues et 

systèmes d’information et de communication), créée en 1998, est représentative de ce champ de 

recherche. 
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